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Halacha L'maaseh: Horav Boruch Hirschfeld Shlit'a - Rav D'khal Ahavas Yisroel, Cleveland Heights, Ohio

THE FIRST BERACHA OF SHEMONA ESRAI
(: 1P DINDA) DTN WPIN DIMNNY 1T = 79V1) MY TUINY/
The above gemara is teaching us that although Hashem
grants His Name only to a full nation, He granted it to
Avrohom Avinu as well, since he founded a nation.

The first beracha of vy npw is known as the
mmann nona, and is the most important of the 19
berachos. If one was not able to concentrate by all the rest
of the berachos, he has still fulfilled his tefillah obligation.
However, if one did not concentrate on the words of
nmann nonae (until »ppnax yae), he is not Ny and
technically must daven over. Nowadays, we do not daven
over (1), since we fear that one may lose his concentration
a second time. It remains though, that in such a case, one
has not fulfilled his fefillah obligation. This being the
case, it is imperative for everyone to understand the
meaning of each and every word, and to recite them
slowly enough to be able to concentrate on their meaning.

One should not recite »myann nona while enduring
disturbing circumstances that will not allow him to
concentrate. He should allow his mind to settle, although
he should be sure not to wait too long as to miss the yay of
that tefillah. Note of advice: It is preferable for a smooth-
flowing tefillah, to be ywon the Hebrew words, rather than
to mentally translate them. Mentally translating the words
should be done while saying them, or at least before or

after they are said (2. If one hadn't yet said the 1 ow of yn
pman, and realizes that he wasn't concentrating in part or
all of the beracha, he should go back to the words 9N
npmaw (or where he lost his concentration) and repeat it
attentively from that point ). If he already finished the
beracha, he should continue and finish vy mpw. He
may not have fulfilled his refillah obligation; ) yet he has
still performed a mitzvah and the i3 were not in vain.
What to do if one loses his concentration

If one was not yyon by the first beracha, he can still
fulfill his full obligation by doing any of the following:
1) He should stop after »pnman ywar and wait for nzn
ywn. When the chazan recites the first beracha, he
should concentrate and be nyy with him 5. Then he
continues »,.. 72y - (3w and nypra do not apply)
2) Likewise, this may be done when holding even further
in Shemona Esrai (vt nown). if he listens to the rbw
vy until where he's up to, and then continues himself ).
3) If one finished »maxn nonar and did not yet start
1) s one can mentally think through the previous
beracha and this thought combines with his words (7). It is
advisable to do this even if one is further into mavy N,
i.e. think over the entire tefillah until where he's up to ().
4) He should concentrate intently by the beracha of moy i
until »mmyninb nno 7o, which according to certain poskim
isequaltothe rmynn o1 and hecan be ynn y Ny O
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R' Shaul Nathanson ZT"L (Divrei Shaul) would say:

"The Jewish people are likened to stars, in that from the earth they seem very small, but in the heavens
they are actually immense. On earth, the nations of the world may consider the Jews to be of little
significance, but in heaven, they are of primary importance."

R' Meir Simcha Hakohen of Dvinsk ZT"L (Meshech Chochma) would say:

"Why are those who bless Avrohom referred to in the plural, and those who curse him in the singular?
Because when people will see that those who bless the Jews are themselves blessed, and those who curse
the Jews are themselves cursed, there will naturally be a surplus of well-wishers and very few cursers!"

A Wise Person would say:

"The difference between a smart person and a wise person is that a smart person knows what to say

and a wise

person knows whether or not to say it."
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airplanes. Later on, I checked with the army. There hadn't been any airplanes in that area at the time.
Hakodosh Baruch Hu had shown them those planes to save our lives. [ have seen the hand of Hashem
with my own eyes. How could I not believe in Hashem, or follow in His ways?"

TORAH GEMS
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When Avrohom Avinu received the command to
leave his home and to set out on his journey to
Eretz Canaan he was accompanied by his wife,
Sarah, his nephew Lot, and a large entourage of
disciples and servants. However, there was one
prominent member of his family who was not
among them. His father, Terach, who was then one
hundred and forty-five years old, was left behind in
Charan. But how could Avrohom abandon his
elderly father? Who was to care for him? Why did
he ignore the all-important mitzva of Kibbud Av,
the mitzva to care for a parent?
R' Moshe Wolfson Shlit"a gives us a keen
understanding. The Medrash explains that Hashem

told Avrohom, "You are exempt from the mitzva of

honoring your father. No one else in the world is
exempt from this mitzva." Avrohom was unique in
this respect. The mitzva of Kibbud Av did not
apply to him. Why was this so? The reason was
because Avrohom Avinu was the first member of a
new species. A species derived of a pure Emunah -
(complete) faith, in Hashem. His heart was charged
with this belief and it was this legacy that he
imbued to his offspring. The defining characteristic
of this new species was Emunah, a hereditary
knowledge of Hashem.

Thus, Avrohom was not a continuation, or even
an improvement, of what Terach was. He was not
obligated to show Kibbud Av for Terach because in
the deepest sense Terach was not his father.
Avrohom was the first link of a new chain, a new
beginning, and that was also why Avrohom was
commanded to travel to Eretz Canaan.

THINN TYIT122Y TI%2? 332 *NP9] NN HMPM
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Immediately after Hashem told Avrohom that he
would be a »ony ywn ane - "father of a mudtitude
of nations," Hashem gave him the mitzva of Bris
Milah, which was meant to set him apart from the
rest of mankind. Hashem then gave Avrohom an
added promise, saying, "I will sustain My covenant
between Me and between you and your
descendants after you throughout their generatjons
an etemal covenant ... The whole land of Canaan
shall be your eternal heritage." Why did Hashem
promise Eretz Yisroel to Avrohom at this point?
After all, Hashem already had pledged it to him at
the o> nan ya o1 - Pact Between the Halves!

Explains the Netziv, R' Naftali Tzvi Yehudah
Berlin ZT"L, the mission of spreading the belief
in one G-d was given not only to Avrohom, but
also to his descendants. They, too, were charged
with disseminating monotheism throughout the
world. For this reason, Avrohom and his
descendants were given the mitzva of Bris Milah in
order to keep them from thinking that in order to
spread the knowledge of Hashem they would have
to mingle with the nations and adopt their lifestyle
and customs. The act of Milah, the physical sign of
separation, lifted Avrohom to an exalted spiritual
plane, setting him apart through his faith and his
Torah. This being so, his descendants might fear
that they would forever wander to the four corners
of the earth, exhorting people to believe in Hashem
without a prospect of ever settling down in a land
of their own. It was then that Hashem repeated His
vow, reassuring Avrohom that ultimately his
descendants would return to Eretz Yisroel.
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A colonel in the Israeli Army during the Sinai Campaign in the 1950's became a full fledged Ba'al
Teshuva. The story of how this came about was revealed by him a little after he left active duty:

"A few months ago, | was sent to lead a fleet of fifteen tanks into Egyptian territory. My men were
fully trained. We knew how to travel through the desert, and our mission was proceeding as planned.
Then, out of nowhere, I spotted sixty Egyptian tanks. We were outnumbered! Not just that, but each of
their tanks was faster and more powerful than any of ours. [ could see no way out for us. This was it! It
would only be a matter of minutes before they spotted us and attacked. I called the men together. 'I'm
afraid this is the end for us. I'm sorry to have let you down, but there's nothing I can do to help us.'

'Are you giving up?' a voice suddenly called out. Startled, I turned to see who was speaking. A chassid
with payos and tzitzis had stood up in the middle of the group. 'Listen, if you're giving up, then permit me
to take charge.' | couldn't believe what | was hearing. What did he see that | was missing? There was no
way out of our situation. Still, I was impressed by his confidence. 'Sure, why not?' [ agreed.

'Okay, here's your instructions,' the chassid told us. "We will go full force ahead. When | give the
signal, every one will scream with all his might =nx /11098 1 9nee ynee! Then shoot your first round
of ammunition. With the help of the Ribbono Shel Olam, we will survive.'

Doubtfully, everyone got into position, and the tanks started moving. The chassid gave the signal, and
everyone screamed, 'Shema Yisroel', following it with a round of fire. When the smoke cleared, we saw
an amazing sight. All sixty Egyptian tanks had stopped where they were, and the leader had raised the
white flag. I couldn't figure out what had happened, but I didn't want to lose the opportunity. I quickly
took back command of the unit and I announced in Arabic that all the Egyptians should leave their tanks
with their hands up. The men all walked out of their tanks and began to come towards us. Their
commander was leading, still holding the white flag. "You see!' I said triumphantly to the commander,
when he came close enough. 'We are more powerful than you!'

'Don't be ridiculous,' he snapped. 'How can you be more powerful? We have sixty tanks, and you have
only fifteen. We caught sight of you in the distance, and we came here just to finish you off.'

'So, why didn't you?' I wanted to know. The Egyptian commander glanced up at the sky. 'We saw
those twenty airplanes flying above us. There was no way we could have withstood them. They would
have destroyed us completely! So we gave up.'

The colonel continued his story with a hushed tone. "I looked up in the sky, and I didn't see any

OO OO OO O

OO OO OO O

OO OO OO OO OO OO OO o>




